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 نام خداوند جان و خردبه 
 سخن‌ناشر

 فاءيآن کشور ا ینظام حقوق شرفتیدر پ یدر هر کشور، نقش مهم یحقوق اتیتوسعه ادب

اند و سرباز عدالت،  نظم فتهیحقوق که ش کرانیب یایو پژوهشگران دن شمنداني. انددينما یم

تا بتوانند در  دارند یعرضه م یبه جامعه حقوقرا  شيخو یعمل اتیو تجرب یعلم یها آموزه

 گردند. میکشور سه شرفتیو استقرار عدالت و اصلاح و پ ینظم اجتماع ريو تنو تیتثب

شدن جهت وضع قانون،  ایو مه سينو شیپ هیدر مقام ته گاه چیو آگاه، ه میفه گذار قانون

 گاه چیو ه افتيبرگان نخواهد کشور و مشورت با خ یحقوق نيو دکتر اتیاز ادب ازین یخود را ب

و مصون از نقد و اصلاح قلمداد نخواهد نمود. قضات متخصص  یرا دائم شيخو یمصوبات قبل

 .دانند یم شرفتیتکامل و پ هيخود را ما یو منصفانه آرا ینقد علم زین شهیپ و عدالت

 ،یقضات، وکلا، مشاوران حقوق تیترب ریخط تيحقوق که به مأمور یها دانشکده

 یها از آموزه نکهيبر ا علاوه گمارند یحقوق و فقه همت م دیدفتران، پژوهشگران و اساتسر

 نيو دکتر اتیادب یساز یدر غن یمتقابلاً رسالت مهم برند یبهره م اریکشور بس يیو قضا یعلم

 .نددار عهدهکشور بر یحقوق

 یحقوق اتیادب یدر توسعه کمّ یتوجه قابل شرفتیپ ریدر دو دهه اخ ژهيو به رانيا کشور

سال  ستیب یمنتشره در کشور ط یحقوق اتيکشور را شاهد بوده است. تعداد کتب و نشر

گرفت و  کیبه فال ن ديدستاورد را با نياست. ا افتهي شيمراتب افزا به نسبت گذشته به ر،یاخ

 نيدر بارور شدن دکتر یفیک یا با توسعه زانیم نیبه هم یکمّ شرفتین پيبود که ا دواریام

 .ابديانتشار  گرانيد یفکر تیکشور همراه باشد و با احترام به حقوق مالک ازیموردن یقوقح

داشته است  یشهر دانش که همواره سع یحقوق یمؤسسه مطالعات و پژوهشها انتشارات

 یعلم یابيهدفمند و با ارز یصورت پژوهشکده حقوق، به قاتیبر انتشار آثار حاصل از تحق علاوه

 یجامعه حقوق ازیها و موضوعات موردن در حوزه  یحقوق یها و انتشار کتابو چاپ  نشيبه گز

کتاب  ةترجمدر  دکتر ماشاءاله بناء نیاسری یزحمات جناب آقا د،کشور مبادرت ورز

کتاب مورد  نياست ا دواریرا ارج نهاده، ام در حال حمل یکالا عیانتقال خطر در ب

 .ردیامر قرار گ انیتولکشور و مورداستفاده م یاستقبال جامعه حقوق

 وحید اشتیاق
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 و قدردانی معرفی نویسنده

نویسندۀ مقاله دارای درجه کارشناسی در حقوق  ا  داشگوهابم ئی و  
و دارای درجووکا کارشووناسی ارشوود در حقووق  ا   1982هنوود  ووه  ووا  

ا و.   1990داشگکدۀ حقق  داشگهابم پنسیلقانیای آمریکا  ه  وا  
ا  در هنود  وه حر وکا وکالو. اشو   سنده در  مان نگارش مقالوهنوی 

حقووقق  اراهوواد انوود جی ووع در  کامؤ سووو نیووع و ووق  کووار  داشوو ه
نویسنده مایل ا و. مرابوس  و اس ا .   بودبم آنجلس کالیفرنیا‫لقس

خقیش را ا  پرو سوقر جوان هانلودس ا و اد د قیودش داشگوکدۀ حقوق  
ای که در جریان ‫داشگهابم پنسیلقانیاس  ه جه. رهن قدهای ار نده

 ندس ا را  دارد نگارش این مقاله ار انی داش 
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 .یکم
 مقدمه

میلادی، کنفرانس ديپلماتیک مجمع عمومی سازمان ملل متن نهايی  ۱۹80در سال 

اختصاراً  ،کالا )از اين به بعد المللی بینکنوانسیون راجع به قراردادهای بیع 

هدف از اين کنفرانس ديپلماتیک  ۱.تصويب رساند ( را بهشود مینامیده « کنوانسیون»

ای بود که  نويس معاهده بازنگری و تصويب پیشهر وين برگزار شد، که در ش

سازمان ملل )موسوم به آنسیترال( فراهم آورده  المللی بینکمیسیون حقوق تجارت 

، حاصل بیش از پنجاه ۳گرديده است الاجرا لازم ۱۹88اين کنوانسیون که از سال  2.بود

 4.سال مطالعه و پژوهش است

                                                                                                                           
 يافت: توان یکالا را در منبع زير م یالملل نیمتن کنوانسیون ملل متحد راجع به قراردادهای بیع ب. ۱

United Nations Conference for the International Sale of Goods, Official Records, U.N. Doc. 
A/Conf. 97/18, Annex I, pp. 178-190 (1981) [hereinafter Convention]. 

 سوابق رسمی اين کنوانسیون در اثر زير مجدداً به چاپ رسیده است:
John Honnold, Documentary History of the Uniform Law for International Sales (1989). 

ز کالا را در منبع زير نی یالملل نیهمچنین، متن کنوانسیون ملل متحد راجع به قراردادهای بیع ب
 توانید يافت: می

United Nations Conference for the International Sale of Goods, Official Records, U.N. Doc. 
A/Conf. 97/18, Annex I, pp. 178-190 (1981) [hereinafter Convention]; 
https://www.uncitral.org/pdf/english/texts/sales/cisg/V1056997-CISG-e-book.pdf (Last 

Visited March 09, 2020).      )مترجم(         

2. See Douglas E. Goodfriend, Comment, “After the Damage Is Done: Risk of Loss under the 
United Nations Convention on Contracts for the International Sales of Goods,” Columbia 
Journal of Transnational Law 22 (1984): 575 n. 2. 

 نک: برعهده گرفت. ۱۹۶8المللی را در سال  سازی حقوق بیع بین آنسیترال وظیفة يکنواخت
John Honnold, Uniform Law for International Sales under the 1980 United Nations 
Convention § 5 (2nd ed. 1989). 

الاجرا گرديد: آرژانتین،  در کشورهای زير لازم میلادی ۱۹88کنوانسیون در يکم ژانوية سال . ۳
 نک: آمريکا، ايتالیا، چین، زامبیا، سوريه، فرانسه، لسوتو، مجارستان، مصر، يوگسلاوی. ۀمتحد الاتيا

Honnold, supra note 2, app. F at 693-94. 

شورهای زير میلادی، يعنی زمان نگارش اين مقاله، کنوانسیون نسبت به ک ۱۹۹۱تا يکم اکتبر سال 
الاجرا شده است: استرالیا، اتريش، بلغارستان، جمهوری شوروی سوسیالیستی بلاروس، شیلی،  لازم

← 
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راهم آوردن نظم حقوقی واحد و متحدالشکل برای بیع هدف اين کنوانسیون، ف

در  ۶.بین متعاملین است ما ز اين معاهده بر آثار قرارداد فیتمرک 5.ستکالا المللی بین

ات و احکام اين کنوانسیون نقشی مقرّرتحلیل اين کنوانسیون، بايد به ياد داشت که 

وطی را در قرارداد و تنها برای فرضی که متعاملین شر نندک میتکمیلی ايفاء 

خلأهای قرارداد را تکمیل سان  و بدين رنددا می، شروطی تکمیلی عرضه اند دهنگنجان

ات کنوانسیون در مقرّربنابراين، چنانچه شروط و مفاد قرارداد با احکام و ؛ 7نندک می

ند توافق توان می متبايعینهمچنین،  8.م خواهد بودتعارض باشد، مفاد قرارداد مقدّ

 ۹.مورد آنها اجرا نشودات اين کنوانسیون کلاً درمقرّر ،نمايند

ای که مبیع از نقطة مشخصی به نقطة مشخص  کنوانسیون برای فرض ساده

که چه کسی خطر تلف  مسئله، به اين شود میديگری با يک روش حمل واحد جابجا 

ینرها اما، رواج کانت؛ ۱0مؤثر و مفیدی پاسخ گفته است نحو به، شود میمبیع را متحمل 

شده  ونقل حملتری از  ، باعث پیدايش اشکال پیچیدهالمللی بین ونقل حملدر صنعت 

                                                                                                                           
 

چکسلواکی، دانمارک، فنلاند، آلمان، عراق، مکزيک، نروژ، اسپانیا، سوئد، سوئیس، جمهوری شوروی 
 .Id   نک: کراين و اتحاد جماهیر شوروی سوسیالیستی. وسوسیالیستی ا

توان ازطريق مرجع زير  اند را می جاری درخصوص کشورهايی که به کنوانسیون پیوسته اطلاعات
 دست آورد: به

The United Nations Treaty Section, Office of Legal Affairs, New York, N.Y. 10017, (212) 
963-7958. 

به کشورهايی که در  . اطلاعات کنونی راجعباشند یکشور عضو کنوانسیون م ۹4حاضر، تعداد ِ درحال
 مشاهده است: رسانی آنسیترال به نشانی زير قابل اين کنوانسیون عضويت دارند، در پايگاه اطلاع

UNCITRAL, Status, United Nations Convention on Contracts for the International Sale of 
Goods (Vienna, 1980), 
https://uncitral.un.org/en/texts/salegoods/conventions/sale_of_goods/cisg/status (Last Visited 

March 09, 2020).      )مترجم(         

4. American Bar Association Report to the House of Delegates, (1984) 18 International Lawyer 
39, 40. 

5. Honnold, supra note 2, § 1. 
6. Id. § 2. 
7. Id. 
8. See Convention, supra note 1, art. 6. 

توانند با توافق مانع اجرای کنوانسیون شوند يا ...  متعاملین می»دارد:  کنوانسیون مقرر می ۶مادۀ )
 «(.محتوای هريک از مقررات آن را تغییر دهند

9. Id. 

 .Id. ch. IV         نک: پردازد. انتقال خطر می ةفصل چهارم کنوانسیون به مسئل. ۱0



  15 یکم: مقدمه 

د به دست خريدار توان می، کانتینری که کالا را در حفاظ خود دارد، ندرواقع ۱۱.است

و  آهن راهبرسد مگر اينکه چندين روش حمل مختلف، مثل حمل با کامیون، حمل با 

با  ۱2.های گوناگون حمل را بچشد و طعم اين روشی را پشت سر گذارد حمل با کشت

هنوز در جريان  که درحالیمنعقده روی کالا  مکرّرو  متعدّدی ها بیع مسئلةاينکه برای 

اما  ،۱۳مايدن میضروری  حل راه، وجود وار ی زنجیرهها بیعجمله  حمل است، من

. نبود حکمی دوری جسته استزمینه  دراين خطوط راهنما هرگونهکنوانسیون از ارائة 

، شود میی که بر روی کالای در حال حمل منعقد مکرّرو  متعدّدی ها بیع ةنیدرزم

 نقطة ضعف و پاشنه آشیل فصل چهارم کنوانسیون است. 

و  متعدّدی ها بیع، يعنی المللی بینمقالة حاضر اين حوزۀ تیره و تار از حقوق بیع 

توجه ويژه بر موضوع تخصیص خطر بر روی کالای در جريان حمل را با تأکید و  مکرّر

و در ملکیت دو يا چند شخص  ۱4«مبیع کلی در معینی که هنوز تقسیم نشده»در 

در اين مقاله خواهیم کوشید بر اساس  ،د. همچنینده میقرار  موردمطالعهاست، 

ی را برای حل راه ۱۶و قانون بیع اموال منقول بريتانیا ۱5ات کد متحد تجارت آمريکامقرّر

کالا،  المللی بینبجويیم. اين مقاله، کنوانسیون سازمان ملل راجع به بیع  اين مشکل

و قانون بیع اموال منقول بريتانیا را با يکديگر مقايسه  ات کد متحد تجارت آمريکامقرّر

 های حقوقی از اين نظمچهارچوب هريک  ر را درو موضوع تخصیص خط کرده

 و تحلیل قرار خواهد داد.موردتجزيه 

 

                                                                                                                           
11. Honnold, supra note 2, § 363. 
12. Id. 

ای از فروشندگان و  يک سلسله و زنجیره»نحو تعريف شده که  بدين« وار بیع زنجیره»اصطلاح . ۱۳
کنند به اين امید و  خريداران يک محمولة واحد نفت، در قالب بیع سلف، مبیعی را دادوستد می
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